
После краткого знакомства пятеро пошли по коридору, ища свободные вагоны, но все вагоны
были полны, кроме последнего.

В этом вагоне был только один человек, и тот сидел у окна и крепко спал. Гарри, Рон и
Гермиона остановились на пороге. Хогвартс-экспресс обычно ездил для студентов, и они
никогда не видели здесь взрослых, кроме ведьмы, которая толкала для них тележку с едой.

Незнакомец был одет в очень поношенную мантию волшебника, залатанную в нескольких
местах. Он выглядел больным и уставшим. Он все еще выглядел молодо, но светло-каштановые
волосы были смешаны с непосредственностью.

"Как ты думаешь, кто он?" - резко спросил Рон. Они сели, закрыли дверь и сели как можно
дальше от окон. "

"Профессор Р. Дж. Люпин", - тут же прошептала Гермиона.

"Откуда ты знаешь?"

"Это написано на его чемодане", - ответила Гермиона, указывая на багажную полку над
головой мужчины, где лежал маленький потрепанный чемодан, перевязанный множеством
бечевок и аккуратно завязанный узлом. На одном из углов чемодана было выведено
"Профессор Р. Дж. Люпин", буквы облупились.

"Интересно, чему он учил?" - спросил Рон, глядя на безжизненный профиль профессора
Люпина.

"Очевидно, - прошептала Гермиона, - ведь есть только одно свободное место, верно? "Защита от
темных искусств".

"Я слышала от отца, что Волдеморт подал заявку на эту должность, но директор Дамблдор
отказал ему. Волдеморт наложил проклятие на эту должность. Все профессора не могут
преподавать в течение целого года!" сказала Лианна с угрюмым и серьезным лицом. Кстати, о.

"Я хочу рассказать вам кое-какие новости". Гилберт достал из кармана листок бумаги и
негромко произнес. Даос Лингшу будет принят на работу в Хогвартс в качестве профессора по
классу "Защита магических животных". Ассистент: Руб Хагрид, егерь. Но занятия по
китайскому языку, которые он ведет, временно приостановлены".

"Внезапно возникло смешанное чувство!" - сказала Гермиона.

"Где ты была? Я искала тебя несколько раз!" Дафна толкнула дверь и сказала.

"Тихо!"

Гермиона освободила немного места внутри. В это время в карете было уже семь человек.
Лиан На сознательно уступила свое место, а затем села на колени к брату.

"Ты сказал, что если мы поймаем Сириуса, Министерство магии нас наградит?"

"Не говори глупостей, Рон, насколько я знаю, Сириус - анимаг. И незарегистрированный
анимаг! Так что мы не сможем его поймать, - сказала Дафна.

Сириус Блэк сбежал, чтобы преследовать вас? О, Гарри, ты должен быть осторожнее, очень
осторожнее. Не напрашивайся на неприятности, Гарри". "Я не напрашивался на неприятности,



- сердито сказал Гарри, - это всегда мои неприятности". "

"Каким же глупым должен быть Гарри, чтобы пойти за сумасшедшим, который хочет его
убить?" - вздрогнув, сказал Рон.

"Это не обязательно так. Почему вы трое всегда присутствуете при любой неприятности?
Например, в прошлогодней прачечной!"

"Хе-хе, я не понимаю, о чем вы говорите?" Трое сказали с принужденными улыбками.

"О, это третий год, и мы должны добавить еще два факультативных курса!" сказал Гилберт,
похлопав Лианну по ногеРон, который не желал учиться, тут же показал сердитое лицо.

Но есть и хорошая новость: мы можем отправиться в Хогсмид на выходные!

"Как здорово ненадолго оторваться от школы и исследовать Хогсмид, не правда ли?"

"Думаю, да", - уныло ответил Гарри. "Когда почувствуешь это, обязательно скажи мне".

"Что ты имеешь в виду?" - спросил Рон.

"Я не могу. Дурсли не подписали за меня форму согласия, и Фадж не подписал". Рон выглядел
испуганным. "Тебе не разрешат пойти? Но - может быть - профессор МакГонагалл или кто-то
другой разрешит тебе пойти..." Гарри сухо рассмеялся. Профессор МакГонагалл, глава
Гриффиндора, очень строгий человек. "Или мы можем спросить Фреда и Джорджа, которые
знают все тайные выходы из замка..." "Рон!" - резко сказала Гермиона, - "с Блэком на свободе, я
думаю, что Гарри не стоит тайком уходить из школы...""Да, именно этого я и ожидал от
профессора МакГонагалл, когда просил разрешения", - с горечью сказал Гарри.

"Но если мы будем с ним, - бодро сказал Рон, обращаясь к Гермионе, - Блэк не посмеет..."

"О, Рон, перестань нести чушь, - огрызнулась Гермиона, - Блэк убил столько людей на людных
улицах, неужели ты думаешь, что Блэк не сможет ничего сделать с Гарри только потому, что
мы рядом?" "Руки?" - сказала она, возясь с ремнями, скрепляющими корзину Крукшанкса.

"Кстати, как поживает Бэнбан в последнее время? с любопытством спросила Дафна.

"Все время было плохо. После возвращения из Египта, особенно после побега Сириуса из
тюрьмы, его дух не в порядке, и он меньше ест".

"Не выпускай эту тварь!" - сказал Рон, но было уже поздно: Крукшанкс легко выпрыгнул из
корзины, потянулся, зевнул и запрыгнул к Рону на колени; Крукшанкс.

"Уходи!"

"Рон, перестань!" - сердито сказала Гермиона.

Рон уже собирался ответить, когда профессор Люпин пошевелился. Они в ужасе посмотрели на
него, но Рон лишь повернул голову в другую сторону, слегка приоткрыл рот и снова заснул.

Хогвартс-экспресс неуклонно двигался на север, пейзаж за окном становился все более диким
и мрачным, а облака над головой - все гуще. За дверью вагона безостановочно ходили туда-
сюда люди.



"Брат, я хочу есть!" сказал Аллен Лина.

"Я тоже хочу есть!"

"Подождите, скоро приедет фургон с едой!"

В час дня к двери их купе подкатил фургончик с едой. Гилберт заплатил за множество закусок,
включая Гермиону, Рона и Гарри.

"Ты говоришь, мы должны его разбудить?" неловко спросил Рон, кивнув в сторону профессора
Люпина. "Он выглядел так, будто ему нужно что-то съесть".

Гермиона осторожно подошла к профессору Люпину.

"Простите, профессор?"

Он не шелохнулся.

"Не волнуйся, дорогая, - сказала ведьма, протягивая Гарри большую лепешку, - если он
проснется голодным, то встретит меня у парадного водителя".

"Он спит?" - тихо спросил Рон, когда ведьма закрыла дверь кареты. "Я имею в виду - он не
умер?"

"Нет, нет, он дышит", - прошептала Гермиона, беря котелок с булочками, который протянул ей
Гарри.

В этот момент они снова услышали шаги в коридоре, а затем появились трое из самых
нелюбимых ими людей: Драко Малфой, а за ним два его близких друга - Винсент Крэбб и
Грегори Гойл. "Ну, смотрите, кто это", - сказал Малфой своим обычным ленивым тоном,
открывая дверь кареты. "Поттер и Уизли".

Гойл и Крэбб разразились диким хохотом.

"Я слышал, твой отец наконец-то разбогател этим летом, Уизли?" - сказал Малфой. "Твоя мама
ведь не умерла от шока?"

"Хм! Кто-нибудь, обратите внимание на то, что он говорит!" сказала Гилберт с серьезным
лицом.

"А, так моя младшая сестра здесь! Пойдем, поедим с братом Драко!"

"Я действительно забыл о сексе! Я зря ее избаловал!"

Профессор Люпин все еще крепко спал. Поезд ехал на север, дождь усиливался, оконные
стекла стали густого, липкого серого цвета, который постепенно становился все глубже, пока
не зажегся свет в коридорах и на багажных полках. Поезд трясло, дождь бил по окнам, ветер
завывал, но профессор Люпин все еще спал. "Рон наклонился вперёд и увидел профессора
Люпина, прислонившегося к тёмному окну. Не успел он договорить, как поезд затормозил. ．
"Отлично". сказал Рон и встал, осторожно обойдя профессора Люпина, желая посмотреть, что
происходит снаружи. "Я умираю от голода, я хочу есть..." "Мы не успеем", - сказала Гермиона,
посмотрев на часы. "Тогда почему он остановился?" Поезд ехал все медленнее и медленнее.
Стук колес стал тише, а шум ветра и дождя за окном - громче. Гарри, который был ближе всех
к двери, встал, чтобы проверить коридор. В каждом вагоне рядом с коридором были люди,



которые высовывали головы, чтобы осмотреться. Поезд вдруг затрясся и остановился, а вдали
послышался стук, свидетельствующий о том, что багаж упал с полки. Затем внезапно погас
весь свет, и они погрузились в полную темноту. "В чем дело?" раздался голос Рона из-за спины
Гарри.

"Ой!" взвизгнула Гермиона. "Рон, это моя нога!" Гарри попятился назад к своему месту. "Ты
сказал, что поезд сломался?" "Я не знаю".

Раздался короткий скрип, и Гарри увидел неясные чёрные очертания Рона. Рон вытер чистое
пятно на оконном стекле и выглянул наружу. "Там что-то движется, - сказал Рон, - наверное,
люди выходят".

"Что это?" Дафна вдруг указала на дверь! Все быстро оглянулись.

В дверях стояло чудовище в плаще высотой до потолка. Его лицо было полностью скрыто под
капюшоном, а из-под плаща высовывалась рука, серая, тонкая и покрытая струпьями, словно
что-то мертвое, пропитанное водой и гниющее, и все невольно отпрянули назад. В этот момент
чудовище повернулось к Гарри.Все они почувствовали, как по телу пробежал холодок. Гарри
ощутил, как дыхание сбивается в груди. Холод проникал сквозь кожу, леденил грудь, леденил
сердце Глаза Гарри закатились вверх. Он ничего не видел. Он тонул в холоде. В ушах шумело,
как от удара о воду. Его тянуло вниз, и шум в ушах становился все громче... Потом издалека он
услышал крики, ужасные, испуганные, умоляющие крики. Он хотел помочь кричащему
человеку, кем бы он ни был, но у него ничего не получалось, вокруг него, внутри него,
клубился белый туман.

Гильберт достал из кармана деревянный знак и направил его на монстра. Монстр выбежал из
кареты, как животное, увидев тигра. "Гарри! Гарри! Ты в порядке?" Кто-то бил его по лицу. "В
чем дело?"

Гарри открыл глаза. Над ним горел свет, пол трясся - Хогвартс-экспресс снова ехал, и свет
снова горел. Рон и Гермиона стояли на коленях рядом с ним, и он видел профессора Люпина,
который наклонился к нему. Ему стало плохо; он потянулся, чтобы поднять очки, и
почувствовал холодный пот на своем лице.

"Что это было только что!"

"Дементор, охранник из Азкабана, он решил, что в машине находится Сириус". Профессор
Люпин протянул ему кусочек шоколада. "Съешь его. Это полезно для тебя".

Он добавил: "Это хорошо, что ты ешь. Мне нужно поговорить с водителем, извините..." Он
прошел мимо Гарри и скрылся в коридоре. "

"Дафна, налей Гарри стакан теплой воды". сказал Гилберт.

"Спасибо, Дафна".

"Что это была за штука, которой ты только что был?" спросила Гермиона.

"Это? Мне его дал профессор Лингсу, сказав, что это карта Чжун Куя для охоты на призраков.
Она используется для отпугивания злых духов. Я просто взял ее в руки и попробовал".

Гилберт сказал, держа в руках небольшую деревянную табличку.



"Производство энергии?" сказал Рон. "Я тоже хочу такую!"

Еще одна возможность для бизнеса! Если Сириус сбежит из тюрьмы, он обязательно вернется
в Хогвартс, чтобы найти Гарри, и дементоры обязательно вселятся в него. В то время у каждого
студента будет один человек, который сможет обеспечить нормальную учебу и избежать
вторжения дементоров. Стоимость этой вещи очень низкая, и в Лингсу есть много вещей для
городских домов, чтобы отгонять злых духов! В Хогвартсе более 1000 студентов, каждый из
которых может считаться за один серебряный. Это сотни галеонов в деньгах!

Когда придет время, я воспользуюсь случаем и продам Хогвартсу пару каменных львов из дома
Злого города и поставлю их по обе стороны ворот замка. Эта картина очень красива. Однако,
учитывая, что символом Гриффиндора является лев, если размещение каменных львов вызовет
недовольство трех других колледжей, Дамблдор, вероятно, не станет этого делать. Как насчет
того, чтобы продать две новогодние фотографии Шэнь Ту и Юй Лэй, Цинь Шубао и Юй Чигуна
или Чжун Куя, которые можно было бы повесить на ворота замка Хогвартс? Или просто
сделать картину с Дамблдором в качестве темы? Как ни посмотри, это сделает стиль рисования
Хогвартса еще более странным.

В конце концов, Гилберт вдруг подумал, что если бы замок Хогвартс действительно хотел
построить что-то для отпугивания злых духов, то призраки профессора Биннса, Ника и
толстого монаха в замке были бы вычищены из замка Хогвартс.

Старина Денг не стал бы этого делать! "Рон, позови своих братьев-близнецов, мне нужно кое-
что обсудить". Если использовать влияние братьев Уизли?

"Я слышал, у тебя появилась еще одна крупная деловая возможность? Дружище", - сказал
Фред.

"Все верно, у меня есть деревянный знак для изгнания призраков, который может изгонять
дементоров. Когда придет время, у каждого в Хогвартсе будет такой знак? Что тогда
произойдет?"

"Классная идея!"
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